
ENGLISH INSTALLATION INSTRUCTIONS

ATTENTION:
The safety of this fixture is guaranteed only if you comply with these instructions; remember to conserve in a safe place.
WARRANTY:
All power supply, wiring and accessories used for product installation shall be original Linea Light Group parts or approved by the company. The warranty will 
become void if non original or non approved parts are used.
SECURITY:
Installation and maintenance must be done when full power is switched off. All operations should be performed by a specialized technician. Modifications or 
handling of the product and the non-respect of the information below may be dangerous. The unit can reach high temperatures during operation and 
therefore any kind of physical contact must be avoided. The company Linea Light Srl assumes no responsibility for damages caused by a product installed 
not in accordance to instructions.
WARNINGS:
The light source of this lighting fixture cannot be replaced, so at end of light life please contact a Linea Light authorized service centre;
Should the power supply cable need to be replaced, please contact a Linea Light authorized service centre.
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FUNZIONAMENTO PUSH-DIM

- L’articolo mantiene la memoria dell’intensità luminosa sia con spegnimento da 
pulsante che da interruttore.

- The article saves the luminous intensity both when switched off using the 
button and the switch.

- El artículo memoriza la intensidad luminosa cuando se apaga con el pulsador
 y también con el interruptor.

- L’article garde en mémoire l’intensité lumineuse avec l'extinction par 
bouton ou par interrupteur.

- Die Leuchte speichert die Lichtstärke sowohl bei Ausschalten mit Taste 
als auch mit Schalter.



-Per regolare il cavo d'acciaio, svitare la boccoletta e premere sul perno
-To regulate the iron cable, unscrew the metal part pressing the button
-Pour regler le cable d'acier, devisser lembout et appuyer sur le pivot
-Laenge der haltseile einstellen huelse heraus dreheniaenge einstellen
und wieder befestigen

-Para regular el cable de acero, desatornillar el casquillo y apretar el perno

-Attenzione:blocco di sicurezza cavo d'acciaio
-Attention:block safety steel cable
-Aufmerksamkeit: ich stoppe sicherheits kabel aus stahl
-Atenciòn:bloque de seguridad cable de acero
-Attention:bloc de sùreté j'arrache d'acier
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- Sostituzione diffusore 
- Diffuser replacement
- Reposición del difusor
- Substitution de diffuseur
- Auswechseln Diffusor
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